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See the notice on TED website

313742-2026 - Nadmetanje
Njemačka – Građevinski radovi – Kernsanierung eines Bürogebäudes - Generalunternehmer 
(GU)
OJ S 88/2026 07/05/2026
Obavijest o nadmetanju ili koncesiji – standardni režim - Obavijest o promjeni
Radovi

1. Kupac

1.1.  Kupac
Službeno ime: Heinrich-Heine-Universität Düsseldorf
E-pošta: einkauf@hhu.de
Pravni oblik kupca: Tijelo koje se uređuje javnim pravom, koje nadzire regionalno tijelo
Djelatnost javnog naručitelja: Obrazovanje

2. Postupak

2.1.  Postupak
Naslov: Kernsanierung eines Bürogebäudes - Generalunternehmer (GU)
Opis: GU Kernsanierung eines Bürogebäudes
Identifikacijska oznaka postupka: 0b94609e-3b42-4ca1-8d8d-6b5a871a3c9d
Interna identifikacijska oznaka: 2026-HHU-FRA/1013
Vrsta postupka: Ograničen
Postupak je ubrzan: ne

2.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Radovi
Glavna klasifikacija (cpv): 45000000 Građevinski radovi

2.1.2.  Mjesto izvršenja
Poštanska adresa: Merowingerstr. 111-113  
Grad: Düsseldorf
Poštanski broj: 40225
Zemlja – podregija (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Zemlja: Njemačka

2.1.4.  Opće informacije
Dodatne informacije: #Bekanntmachungs-ID: CXVHY58YT3VYYRP5# -Den Bietern wird 
dringend eine Ortsbesichtigung vor Angebotsabgabe empfohlen; mit der Abgabe des 
Angebotes bestätigt der Bieter, dass er die örtlichen Gegebenheiten kennt und in seiner 
Kalkulation vollumfänglich berücksichtigt hat, sodass spätere Nachforderungen aufgrund 
erkennbarer örtlicher Verhältnisse ausgeschlossen sind. - Die vollständigen Unterlagen zur 
Leistungsbeschreibung (GU-Vertrag, alle zugehörigen Anlagen sowie das 
Leistungsverzeichnis) stehen den Bietern ausschließlich über den nachstehenden Link zum 
Download-Portal zur Verfügung: Link:  https://uni-duesseldorf.sciebo.de/s/CwDNaBfRgdCn35N
Passwort: MRW2026GU
Pravna osnova: 
Direktiva 2014/24/EU
vob-a-eu -

https://ted.europa.eu/hr/notice/-/detail/313742-2026
mailto:einkauf@hhu.de
https://uni-duesseldorf.sciebo.de/s/CwDNaBfRgdCn35N
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2.1.6.  Razlozi za isključenje
Izvori razloga za isključenje: Obavijest
Kršenje obveza utvrđenih na temelju isključivo nacionalnih osnova za isključenje: keine 
Person, deren Verhalten meinem/unserem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig 
verurteilt oder gegen meinem/unserem Unternehmen keine Geldbuße nach § 30 des 
Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat 
nach :
Sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji: § 129 des Strafgesetzbuchs (Bildung krimineller 
Vereinigungen), § 129a des Strafgesetzbuchs (Bildung terroristischer Vereinigungen) oder § 
129b des Strafgesetzbuchs (Kriminelle und terroristische Vereinigungen im Ausland),
Kaznena djela terorizma ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima: § 89c des 
Strafgesetzbuchs (Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahme an einer solchen Tat 
oder wegen der Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass 
diese finanziellen Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder verwendet werden 
sollen, eine Tat nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 des Strafgesetzbuchs zu begehen,
Pranje novca ili financiranje terorizma: § 89c des Strafgesetzbuchs (Terrorismusfinanzierung) 
oder wegen der Teilnahme an einer solchen Tat oder wegen der Bereitstellung oder 
Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass diese finanziellen Mittel ganz oder 
teilweise dazu verwendet werden oder verwendet werden sollen, eine Tat nach § 89a Absatz 
2 Nummer 2 des Strafgesetzbuchs zu begehen,
Prijevara: § 263 des Strafgesetzbuchs (Betrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt 
der Europäischen Union oder gegen Haushalte, die von der Europäischen Union oder in ihrem 
Auftrag verwaltet werden, sowie auch gegen öffentliche Haushalte richtet, § 264 des 
Strafgesetzbuchs (Subventionsbetrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der 
Europäischen Union oder gegen Haushalte, die von der Europäischen Union oder in ihrem 
Auftrag verwaltet werden, sowie auch gegen öffentliche Haushalte richtet,
Korupcija: § 299 des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen 
Verkehr), §§ 299a und 299b des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im 
Gesundheitswesen),
Dječji rad i drugi oblici trgovanja ljudima: den §§ 232, 232a Absatz 1 bis 5, den §§ 232b bis 
und 233a des Strafgesetzbuchs (Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, 
Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter Ausnutzung einer Freiheitsberaubung),
Kršenje obveze plaćanja poreza: Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern, Abgaben oder 
Beiträgen zur Sozialversicherung nachgekommen ist und diesbezüglich keine rechtskräftige 
Gerichts- oder bestandskräftige Verwaltungsentscheidung vorliegt bzw. mein/unser 
Unternehmen seinen Verpflichtungen dadurch nachgekommen ist, dass ich/wir mich/uns zur 
Zahlung der Steuern, Abgaben und Beiträge zur Sozialversicherung einschließlich Zinsen 
Säumnis- und Strafzuschläge verpflichtet habe(n).
Kršenje obveze plaćanja doprinosa za socijalno osiguranje: 
Kršenje obveza u području prava o okolišu: 
Kršenje obveza u području socijalnog prava: 
Kršenje obveza u području radnog prava: bei der Ausführung öffentlicher Aufträge gegen 
geltende umwelt-, sozial- oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat,
Nesolventnost: 
Imovinom subjekta upravlja stečajni upravitelj: nicht zahlungsunfähig und über das Vermögen 
des Unternehmens kein Insolvenzverfahren oder kein vergleichbares Verfahren beantragt 
oder eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse nicht 
abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen nicht im Verfahren der Liquidation befindet oder 
seine Tätigkeit eingestellt hat,
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Suspendirane poslovne aktivnosti: 
Situacije istovrsne stečaju prema nacionalnim zakonima: 
Teški poslovni prekršaj: im Rahmen der beruflichen Tätigkeit eine schwere Verfehlung 
begangen hat, durch die die Integrität des Unternehmens infrage gestellt wird.
Sporazumi s drugim gospodarskim subjektima u cilju narušavanja tržišnog natjecanja: 
Sukob interesa koji proizlazi iz sudjelovanja u postupku javne nabave: 
Izravno ili neizravno sudjelovanje u pripremi ovog postupka javne nabave: 
Prijevremeni raskid, naknada štete ili druge usporedive sankcije: 
Lažno prikazivanje, prikrivanje informacija, nemogućnost podnošenja traženih dokumenata ili 
prikupljanje povjerljivih informacija o ovom postupku: 

5. Grupa

5.1.  Grupa: LOT-0001
Naslov: Kernsanierung eines Bürogebäudes - Generalunternehmer (GU)
Opis: Gegenstand des Vorhabens ist die Kernsanierung, bauliche und gebäudetechnische 
Erweiterung und Anpassung eines Bestandsgebäudes mit 6 oberirdischen Geschossen,einem 
Technikaufbau sowie einer Tiefgarage mit 26 Stellplätzen. Neben baulichen Maßnahmen im 
Bestand liegt ein besonderer Schwerpunkt auf der Erneuerung, Ergänzung und Integration 
umfangreicher gebäudetechnischer Anlagen (Elektrotechnik, MSR, BMA, GLT, Fördertechnik 
etc.) Das Projekt umfasst u.a.: - Vollständige Entkernung des vorhandenen Gebäude-
komplexes - Schadstoffsanierung als vorgezogene Teilbaumaß-nahme - 
Geschossübergreifende Umbauarbeiten der Gebäudestruktur - Neuinstallation der 
bestehenden technischen Infrastruktur - Integration neuer Gebäudeautomations-Komponenten 
in bestehende Systeme und Installation einer umfassenden Gebäudeautomation im Bestand - 
Sicherstellung durchgängiger Systemkompatibilität (z.B. GLT-Anbindung, Leitstandtechnik) - 
Einhaltung strenger Sicherheits- und Dokumentationsanforderungen, insbesondere unter 
Berücksichtigung der TAB Technische Anschlussbedingungen der HHU - Neubau der 
Außenhülle als vorgehängte, hinterlüftete Konstruktion zur Verbesserung von Wärmeschutz, 
Dauerhaftigkeit und Gestaltung - Neugestaltung der Außenanlagen () - PV Anlage auf dem 
Dach - Intensive Dachbegrünung
Interna identifikacijska oznaka: 2026-HHU-FRA/1013

5.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Radovi
Glavna klasifikacija (cpv): 45000000 Građevinski radovi

5.1.2.  Mjesto izvršenja
Poštanska adresa: Merowingerstr. 111-113  
Grad: Düsseldorf
Poštanski broj: 40225
Zemlja – podregija (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Zemlja: Njemačka

5.1.3.  Očekivano trajanje
Trajanje: 17 Mjeseci

5.1.6.  Opće informacije
Rezervirano sudjelovanje: 
Sudjelovanje nije rezervirano.



313742-2026 Page 4/8

Moraju se navesti imena i stručne kvalifikacije osoblja angažiranog za izvršenje ugovora: 
Obvezno za zahtjev za sudjelovanje
Projekt javne nabave ne financira se sredstvima EU-a
Javna nabava obuhvaćena je Sporazumom o javnoj nabavi (GPA): da
Ova javna nabava prikladna je i za mala i srednja poduzeća (MSP-ovi): da
Dodatne informacije: #Besonders auch geeignet für:other-sme# Den Bietern wird dringend 
eine Ortsbesichtigung vor Angebotsabgabe empfohlen; mit der Abgabe des Angebotes 
bestätigt der Bieter, dass er die örtlichen Gegebenheiten kennt und in seiner Kalkulation 
vollumfänglich berücksichtigt hat, sodass spätere Nachforderungen aufgrund erkennbarer 
örtlicher Verhältnisse ausgeschlossen sind.

5.1.7.  Strateška nabava
Cilj strateške nabave: Smanjenje utjecaja na okoliš
Opis: u.a. Einbau einer PV-Anlage
Pristup smanjenju utjecaja na okoliš: Sprečavanje i kontrola onečišćenja, Ostalo
Nabava je u okviru Direktive o energetskoj učinkovitosti (EED) (EU) 2023/1791
Popis proizvoda, radova, usluga i zgrada povezanih s Direktivom o energetskoj 
učinkovitosti (EED): 
Zgrade (Pravila o ekološkom dizajnu)

5.1.9.  Kriteriji za odabir
Izvori kriterija odabira: Obavijest
Kriterij: Prosječna godišnja radna snaga
Opis kriterija odabira: Mitarbeiter im operativen Bereich Vordruck Nachweise (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Anzahl der Mitarbeiter, unabhängig davon, ob sie 
dem Unternehmen angehören oder nicht, mit mindestens der Qualifikation als Facharbeiter, 
über die der Unternehmer für die Errichtung des Bauwerks verfügt

Kriterij: Specifični godišnji promet
Opis kriterija odabira: Gesamtumsatz - Vordruck Nachweise (Mit dem Teilnahmeantrag; 
Mittels Eigenerklärung): der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre

Kriterij: Reference na određene radove
Opis kriterija odabira: Referenzen Erfahrungen mit Kernsanierung v. Bürogebäuden mit 
Nutzfläche von min. 2000 m2 (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): der letzten 5 
Jahre, mind. 1 Referenz (bei weiteren steigt die Punktzahl) - Vordruck Referenzabfrage

Kriterij: Certifikati instituta za kontrolu kvalitete
Opis kriterija odabira: Zertifizierung DIN ISO 9001 - Vordruck Nachweise (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): oder gleichwertig

Kriterij: Certifikati instituta za kontrolu kvalitete
Opis kriterija odabira: Zertifizierung DIN ISO 45001 - Vordruck Nachweise (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Arbeitsschutzmanagement

Kriterij: Mjere za osiguranje kvalitete
Opis kriterija odabira: Eigenerklärung Ausschlussgründe (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung): Vordruck 521 oder Präqualifizierungsnummer

Kriterij: Prosječna godišnja radna snaga
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Opis kriterija odabira: Anzahl Mitarbeiter - Anzahl der Mitarbeiter, unabhängig davon, ob sie 
seinem Unternehmen angehören oder nicht, mit mindestens der Qualifikaon als Facharbeiter, 
über die der Unternehmer für die Errichtung des Bauwerks verfügt)
Na kriterijima će se temeljiti odabir natjecatelja koji će biti pozvani u drugu fazu postupka
Ponder (postotak, točan): 15,00

Kriterij: Prosječni godišnji promet
Opis kriterija odabira: Gesamtumsatz der letzten 3 Geschäftsjahre - Gesamtumsatz des 
Bewerbers in den letzten drei abgeschlossenen Geschäsjahren
Na kriterijima će se temeljiti odabir natjecatelja koji će biti pozvani u drugu fazu postupka
Ponder (postotak, točan): 15,00

Kriterij: Reference na određene radove
Opis kriterija odabira: Referenzprojekte - Erfahrungen mit Kernsanierung v. Bürogebäuden mit 
Nutzfläche von min. 2000 qm Durchgeführte vergleichbare Referenzprojekte. Es kommen nur 
Referenzen in Betracht, die in den letzten 5 Jahren vor Beginn der Ausschreibung ferggestellt 
worden sind.
Na kriterijima će se temeljiti odabir natjecatelja koji će biti pozvani u drugu fazu postupka
Ponder (postotak, točan): 50,00

Kriterij: Mjere za osiguranje kvalitete
Opis kriterija odabira: Besondere Qualitätsmerkmale - DIN ISO 9001- Zerfizierung (oder 
gleichwerg) vorhanden und Arbeitsschutzmanagement ISO 45001-Zerfizierung (oder 
gleichwerg)
Na kriterijima će se temeljiti odabir natjecatelja koji će biti pozvani u drugu fazu postupka
Ponder (postotak, točan): 20,00
Informacije o drugoj fazi postupka u dvije faze: 
Minimalan broj natjecatelja koji će biti pozvani u drugu fazu postupka: 5
Maksimalan broj natjecatelja koji će biti pozvani u drugu fazu postupka: 5
Postupak će se odvijati u uzastopnim fazama. U svakoj fazi neki sudionici mogu biti isključeni

5.1.11.  Dokumentacija o nabavi
Jezici na kojima je dokumentacija o nabavi službeno dostupna: njemački
Rok za podnošenje zahtjeva za dodatne informacije: 15/05/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
istočnoeuropsko vrijeme, srednjoeuropsko ljetno vrijeme
Adresa dokumentacije o nabavi: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice
/CXVHY58YT3VYYRP5/documents
Ad hoc komunikacijski kanal: 
URL: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXVHY58YT3VYYRP5

5.1.12.  Uvjeti nabave
Uvjeti postupka: 
Predviđeni datum slanja poziva na dostavu ponuda: 11/06/2026
Uvjeti podnošenja: 
Elektroničko podnošenje: Obvezno
Adresa za podnošenje: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice
/CXVHY58YT3VYYRP5
Jezici na kojima se mogu podnijeti ponude ili zahtjevi za sudjelovanje: njemački
Elektronički katalog: Nije dopušteno
Varijante: Nije dopušteno

https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXVHY58YT3VYYRP5/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXVHY58YT3VYYRP5/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXVHY58YT3VYYRP5
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXVHY58YT3VYYRP5
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXVHY58YT3VYYRP5
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Ponuditelji mogu podnijeti više od jedne ponude: Nije dopušteno
Rok za primitak zahtjeva za sudjelovanje: 27/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) istočnoeuropsko 
vrijeme, srednjoeuropsko ljetno vrijeme
Informacije koje se mogu dopuniti nakon roka za podnošenje: 
Ovisno o volji kupca, svi nedostajući dokumenti povezani s ponuditeljem mogu se dostaviti 
kasnije.
Dodatne informacije: elektronisch über den Vergabemarktplatz. Nur solche Unterlagen die 
keinen preislichen Einfluss auf das Vergabeverfahren haben
Uvjeti ugovora: 
Ugovor se mora izvršiti u okviru programa zaštićenih radnih mjesta: Ne
Uvjeti koji se odnose na izvršenje ugovora: Ortstermin
Elektroničko izdavanje računa: Obvezno
Naručivanje će biti elektroničko: da
Plaćanje će biti elektroničko: da

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Nema okvirnog sporazuma
Informacije o dinamičkom sustavu nabave: 
Nema dinamičkog sustava nabave

5.1.16.  Dodatne informacije, posredovanje i pravna zaštita (preispitivanje)
Organizacija za postupke mirenja: Vergabekammer Westfalen
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu): Vergabekammer Westfalen
Informacije o rokovima za preispitivanje: Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) 
§ 160 Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf 
Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen 
Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 
durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass 
dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organizacija koja pruža dodatne informacije o postupku javne nabave: Heinrich-Heine-
Universität Düsseldorf
Organizacija koja pruža više informacija o postupcima preispitivanja (pravne zaštite): 
Vergabekammer Westfalen
Organizacija koja prima zahtjeve za sudjelovanje: Heinrich-Heine-Universität Düsseldorf

8. Organizacije
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8.1.
 
ORG-0001
Službeno ime: Heinrich-Heine-Universität Düsseldorf
Registracijski broj: 05111-06004-80
Poštanska adresa: Geb. 16.11, Universitätsstr. 1
Grad: Düsseldorf
Poštanski broj: 40225
Zemlja – podregija (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Zemlja: Njemačka
Kontaktna točka: Zentraler Einkauf - Geb. 16.11
E-pošta: einkauf@hhu.de
Tel.: +49 2118115910
Internet: https://www.hhu.de
Uloge ove organizacije: 
Kupac
Organizacija koja pruža dodatne informacije o postupku javne nabave
Organizacija koja prima zahtjeve za sudjelovanje

8.1.  ORG-0002
Službeno ime: Vergabekammer Westfalen
Registracijski broj: DE 164 242 157
Poštanska adresa: Albrecht-Thaer-Straße 9
Grad: Münster
Poštanski broj: 48147
Zemlja – podregija (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Zemlja: Njemačka
Kontaktna točka: Geschäftsstelle der Vergabekammer
E-pošta: vergabekammer@brms.nrw.de
Tel.: +49 251411-0
Faks: +49 251411-2165
Internet: https://www.bezreg-muenster.de
Uloge ove organizacije: 
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu)
Organizacija koja pruža više informacija o postupcima preispitivanja (pravne zaštite)
Organizacija za postupke mirenja

8.1.  ORG-0003
Službeno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registracijski broj: 0204:994-DOEVD-83
Grad: Bonn
Poštanski broj: 53119
Zemlja – podregija (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Zemlja: Njemačka
E-pošta: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Uloge ove organizacije: 
TED eSender

10. Promjena

mailto:einkauf@hhu.de
https://www.hhu.de
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
https://www.bezreg-muenster.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Verzija prethodne obavijesti koja se mijenja
: 
2c8182fe-79d1-41c8-91ed-e2f5a175b83c-01
Glavni razlog promjene
: 
Ažurirane informacije

10.1.  Promjena
Identifikator odjeljka: PROCEDURE
Opis promjena: Dokument "Vordrucke Nachweise..." ausgetauscht
Datum izmjene dokumentacije o nabavi: 05/05/2026

Informacije o obavijesti

Identifikacijska oznaka / verzija obavijesti: 83c03819-baae-4020-9f71-d24ce1117c03  -  01
Vrsta obrasca: Nadmetanje
Vrsta obavijesti: Obavijest o nadmetanju ili koncesiji – standardni režim
Podvrsta obavijesti: 16
Datum slanja obavijesti: 06/05/2026 13:47:40 (UTC+02:00) istočnoeuropsko vrijeme, 
srednjoeuropsko ljetno vrijeme
Jezici na kojima je ova obavijest službeno dostupna: njemački
Broj objave obavijesti: 313742-2026
Broj izdanja SL S-a: 88/2026
Datum objave: 07/05/2026
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